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(D) Igaza van a ,„P. Napló"-nak, midőn oct. 
29-ki számában Erdélyről szólva a mi lehangoltsá- 
gunkra azt jegyzi meg, hogy itt nagy feladat vár a 
törvényhatóságokra, hogy a kormányszékről mahol- 
nap ez utóbbiakra száll az alkotmányosság védelme, 
s hogy itt az értelmiség leszoritása beláthatlan álla- 
potot idézne elé. 

Sokat gondolkoztunk mi e dolgon, jól belátjuk, 
hogy a Tisza és Maros partjai közt sok a különb- 
ség, s hogy nekünk az alkotmányos harcz alatt sok- 
kal körültekintőbbeknek kellene lennünk, s e téren 
sok lépéssel hátrább kellene kisérnünk Magyarorszá- 
got, de más részről gyöngeségünk az absolutismus 
hatalmasb eszközeivel szemben, minket mindinkább 
fog kényszeriteni a passivitás terére, mert bizonyos, 
hogy a mely activ szerepben Magyarország megtö- 
rött, az reánk nézve kevésbbé igérhet eredményt. 

Jól belátjuk, hogy a haza ismét azon helyzet- 
nek lehet kitéve, mely még az évtized alatt átélt 
provisoriumnál is keservesebb, s melyet akkor ért 
meg még hajdan Erdély, midőn egy Baba, Saski s 
más ily jövevény-banditák vagy benszülöttek salak- 
jai figuráltak az ország tanácsában, megtartva, de 
személyökkel bemocskolva ősi dicasteriumainkat. Jól 
tudjuk, hogy kevésbbé veszélyes az ellenség ha os- 
tromzár alá veti házunkat, mint hogyha beköltözik 
oda lovaival, podgyászaival, s a hadjárat közt fel- 
szedett szenynyel, undoksággal s betegségekkel. 
Ettől való félelem ösztönözte s ösztönzi maig is a 
haza jobbjait, hogy minden állást, a melylyel meg- 
kináltatnak, elfoglaljanak, ha azon állás ős vagy 
ujabb intézményeinken alapszik, s tartsák a mig 
megtarthatják becsülettel. 

De a reánk ható kültartományi kormányzás oly 
erős gátokat tol fel alkotmányos helyreállásunk kis- 
ded csermelye elébe, hogy annak iszapjába bele- 
veszni látjuk e kis folyamot a nélkül, hogy átszi- 
várogtathatnók azon. Megsemmisül küzdelmünk csel- 
szövény által, ha az erőszak meg nem semmisit; és 
mi örömestebb választanók az utolsót, mert az fér- 
fiasabb, s ha megrontja is a nép szabadságát; de 
legalább erkölcsét nem éppen annyira. 

Akár igy, akár ugy az eredmény a kormány- 
zásra nézve nem lesz biztos, ezt jól belátjuk; de 
ha a kormányzás bizik abba, s meg akarja kisérteni, 
jobb volna nem teketoriáznia vele. 

Mi sem erőszakkal, sem cselszövénynyel nem 
akarjuk helyünket megtartani, melyet az uralkodó 
fölség igéreteibe bizva foglaltunk el, mi azt csak 
törvényeink által, és becsülettel tarthatjuk meg, a 
nélkül hogy elfeledjük, hogy egy átmenti tért fog- 
lalánk el, s a multnak egy nehány tövisét kell hogy 
érezzük a jelen küldelmei közt. Ám mi elhordoztuk 
volna csöndes lélekkel, ha láttuk volna, hogy az 
áldozat e kitartása deriti apránkint hazánk egét. De 
az mind sötétedik, s midőn azt hittük, hogy a mul- 
tak scyllaját leküzdők, a jövő charybdisze fenyeget, 
midőn azt hittük, hogy hazánk alkotmányát ragad- 
juk ki az absolutismus karjai közül, látjuk, hogy 
magunk személy szerint estünk a kelepczébe. Kapu- 
czánt tettek az ország orrára, s azt kivánjuk, hogy 

a tisztviselőkön ott maradhat ugyan a medvebőr és 
medve alak, de tánczoljanak ök a polgári és crimi- 
nál-codex, a bélyegtörvény stb. notájára, szóval le- 
gyenek ök a drága bureaucratia helyett olcsó tiszt- 
jei az absolutistikus rendszernek. 

Csoda-e ha e sajnálatos helyzetben hazánk leg- 
mérsékeltebb fiai is azt mondják : ejtessünk inkább 
vissza a merev absolutismusba, hogy sem ily alkot- 
mányosnak nevezett tragicomediát játszodjunk. 

Valóban erre nincs is szükség. Az uralkodó 
egyetlen szavára készek leszünk mindannyian ekéink 
mellé vonulni, s másnak engedni át a tért; de azt 
tenni, hogy hazánk törvényeit megtagadjuk, azt tenni, 
hogy oly törvények szerint biráskodjunk és izgas- 
sunk, a melyeket sem mi, sem a nép nem ismer; ezt 
tenni nem lehet. 

Mi azt hittük, hogy a közigazgatás, s még ke- 
vésbbé a magán- és büntetőjog nem érdekelheti az 
uralkodást annyira, hogy miután az ország autono- 

miáját visszaadta, ez autonomiában még e két végső 
tért se hagyja meg hazai intézvényeinknek. A hazai 
magánjog orgánjai mind visszaállittattak, melyekre 
pedig csak a magyar pörrendszer talál, legfölebb 

: annyi módositással a mennyit az országbirói értekez- 
Hlet inditványozott, az uralkodó fölség helybehagyott, 
s az országgyülés nem difficultált. Erdélyre nézve 
az uralkodás még ezt sem rendelte alkalmazni, ha- 
bár a megyék statutorius joguknál fogva eltogadták. 

! Ám pedig ezt az uralkodó szentesité, s ez közveti- 
[tőtil szolgál az osztrák s magyar törvények közt, 
mely nélkül a törvénykezés terén a hazai törvény- 
székeknek már szerkezetők természeténél fogva egy 
részről, más részről az osztrák törvénynek tiz év 
ótai behatásánál fogva — tovább haladni nem lehet. 
És ha még a városok szerkezetében kevesebb az 
akadály, de annál több a megyéken. 

A törvénykezésnek annyira tisztába hozatala, 
hogy az alkotmányos érzésü ember is ott maradhas- 
san állomásán, a kormányzás se difficultalhassa ott 
a hazafiakat; annál szükségesebb lett volna, mert 
éppen a magánjogi ügyek azok, melyek legközvet- 
lenebbül vágnak be a családok szentélyébe, azért 
független egész Európában a birói hatalom, s azért 
lesz Erdélyre nézve mindennél lesujtóbb ha a biró- 
ságok ismét a birodalmi pártok játékának tereivé 
válnak; holott a birói igazság-kiszolgáltatásnak a 
politikával mi összeköttetése sincs, kivált nálunk, 
hol egy szomoritó dualismus folytán már a felség- 
sértési esetek elvonatnak a rendes biróságok elől, s 
haditörvényszék alá szándékoltatnak áttétetni, leg- 
alabb a Királyhágón túl ily intézkedést hirlenek. 

Mi azon nézetben voltunk, hogy a tisztségek 
Erdélyben maradjanak helyökön még akkor is ha a 
bizottmányok szétoszlatnának, a mig ott becsülettel 
és az alkotmánytalan követelésektől mentesitve ma- 
radhatnak, mi azon vagyunk, hogy a biróságok még 
akkor is maradjanak ott, midőn a közigazgatási ha- 
tóságok lelépni kényszerülnének, hogyha e birósá- 
goknak utját nem állják, hogy a hazai törvények és 
az ország birói értekezlet szerint itéljenek. És azt 
hittük, hogy ottan meg is állhattak volna, mig ré- 
tegenkint vagy mind leszorittatnak, vagy az idő más 
gondolatra tériti a kormányzást, s Falk meséje sze- 
rint az utolsó brúgós a többieket is maga köré visz- 
szatériti; hanem mig a közigazgatást élethalálra 
fenyegeti az országgyülés, mely Erdélyben törvény- 
ellenes, és az ujonczozás, mely még annál is tör- 
vénytelenebb; mig a biróságra is ráütött a fenye- 
gető halálveszély : a bélyegtörvény alkalmazása 
iránti rendelet, mely a mellett, hogy törvényellenes, 
a mi törvényszékeink személyzetéhez, szerkezetéhez, 
s ügyfolyamához általában átdolgozatlanul nem al- 
kalmazható. E rendelet törvénykezésünk jövőjét an- 
nyira tönkre tette, hogy ha az uralkodás e részbeni 
szabályait az országgyülésig el nem halasztja; a 
törvénykezési téren is már-már csak az urbéri ügyek- 
nél, mint bélyegmenteseknél, nem jön elé az életha- 
lál-kérdés. 

Látni való igy, hogy Erdély az intézkedések 
által apránkint egészen leszorittatik, ha az uralkodó 
felség meg nem változtatja e helyzetet, s meg nem 
gátolja e hálók további alakulását. 

Annyit bizonyosnak hiszünk, hogy a mostani 
törvénykezés és közigazgatási térről a hány réteg 
leszorul, annyi hegy emelkedik a nemzet és ural- 
kodás közti egyetértés közé. És éppen azért mi most 
is azt hiszszük, meg kell tartani minden tért; de 
nem tenni ott semmi törvényellenest, és nem mon- 
dani le egy térről is mig arról le nem szorittatunk. 

A leszorittatás pedig ugy történik, ha olyan 
felelősség vettetik reánk, mely nagy anyagi romlás- 
sal fenyeget, s mely által állásunk tarthatlanná vá- 
lik, vagy pedig ha az uralkodás hatalmánál fogva 
parancsoltatni fog, hogy helyünket odahagyjuk, ha 
egy vagy más törvényeinkkel ellenkező intézkedést 
végrehajtani nem akarunk; a mit pedig végre haj- 
tanunk nem is szabad. 

Ebből az jön ki, hogy a közigazgatás és tör- 
vénykezés orgánjai nem is annyiban küzdésre van- 
nak hivatva, mint ugy a haza, valamint az egyesek 
érdekében - megtartani annyi tért, a mennyit meg- 
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tartani lehet ős alkotmányunk, s ös törvényeinkből; 

s e téren állani, a mig állani lehet csak is azon; a 

nélkül, hogy tán a másik lábunkat az alkotmányta- 
lan és törvényellenes térre kellene vetnünk, mert ez 
utóbbi tér, mint a gyehennatüze elégetné lábunkat. 

A kik most a közhivatal terén állanak jó részt 
mind igy gondolkoznak, s mindenik le fog hullani 
állásáról, mint az éjjeli pille, mely a csalfa mécs 
fényére fölébredett, s elalszik megint ha az kiolta- 
tott. Belementünk, benne vagyunk, nem nyughatunk, 
nem állhatunk : hanem akár hol, akár melyik térre 
szólittatunk mindenütt csak a haza törvényeit fogjuk 
fenntartani, s ezt kiáltjuk! nem értünk más doctri- 
nát, kergessetek el innen ha nem e szerint kormá- 
nyozhatunk, itélhetünk és cselekedhetünk. 

Idézhettek akár hová, de a törvényesség érzete 
s alkotmányunkra letett eskünk öntudata sehol sem 
marad el tölünk, s csak oly ajtón hatolunk át, a hol 
ezekkel együtt beférünk. 

Kir. főkormányszéki intézvény Kolozsvár- 
megyéhez a szolgabirói biráskodás s az ur- 
béri birák választása tárgyában. 

Az azon nemes megye képviselő állandó bizottmányá- 
nak folyó hó 7. és 8-ik napjain tartott üléseiről szerkesztett 
és azon nemes megye tisztsége által 17-ről kelt jelentése 
mellett felterjesztett jegyzőkönyv megvizsgáltatván, arra kö- 
vetkező észrevételek tétetnek. 

A jegyzőkönyv 84-dik pontja alatt a törvénykezés 
utbainditásáról történvén intézkedés, s annak alapjául a ma- 
gyar országbirói értekezlet által kidolgozott, s ő cs. kir. 
apostoli Felsége helybenhagyásával Magyarországra nézve 
életbe is léptetett törvénykezési szabályok vétetvén, a nemes 
megye közönsége a törvénykezés tárgyában innen tett figyel- 
meztetések emlékezetbe hozása mellett értesittetik, hogy e 
kir. főkormányszék az emlitett törvénykezési szabályok el- 
veinek Erdélyre is kiterj sztése iránt ő cs. kir. apostoli 
Felségéhez alázatos felhivást intézett, de arra még a leg- 
felsőbb kegyelmes királyi válasz le nem érkezett; azonban 
a törvénykezés tárgyában elnökileg kinevezett főkormány 
széki bizottság is, ugyancsak az emlitett országbirói tör- 
vénykezési szabályokhoz alkalmazott munkálatát már befe- 
jezvén, az nem sokára ezen kir. főkormányszék tárgyalása 
alá kerülend. 

Mi az emlitett végzésnek hirlapi közlemény folytán 
már legfelsőbb helyen is figyelemmel gerjesztett azon ágát 
illeti, melyszerint a megyei al- vagy is partialis törvény- 
szék mellőzésével a járásbeli szolgabirák biráskodási ható- 
sággal ruháztattak fel, azon jogkörrel, hogy biróságuk elébe 
tartozzanak mindazon jogesetek, melyeknek tárgya az ados- 
ságokban a 200 frtot meg nem haladja, valamint azok, me- 
lyek az 1836 diki 17 dik és 1840-ki 20.dik magyarországi 
törvényczikkekben mint sommás perek megjelölvék, ezen 
intézkedést helyeselni nem lehet, mind azért: mert az 
1846/7 diki évi 17-ik törvényczikk által is az 1791-dik évi 
96 dik ideiglenes törvényczikkben alapuló altörvényszék fen- 
tartatván, az 1848 dik évi 1-ső törvényezikk 3-dik §-ssa ha- 
tározottan rendeli , hogy az igazságszolgáltatás személyzeti 
szerkezete a törvényhozás általi elrendezésig akkor volt 
helyzetében maradjon és ő cs. kir. apostoli Felsége is mult 
böjt más hava 31-ről kelt s innen mult Szent-Györgyhó 
15-ről 9. 1861. szám alatt kiadott rendelet által azon nemes 
megyével is közlött kegyelmes legfelsőbb határozványánál 
fogva éppen az idézett 1791-dik évi 96-ik és 1746/7.ik évi 
17.dik törvényezikkek nyomán rendelte az al- vagy is par- 
tialis törvényszékeket viszont felállittatni; mind pedig azért, 
mert mig Magyarországon a szolgabirói hivatalok máskép 
vannak szervezve, mint Erdélyben és biráskodási hatósággal 
már réggebb a fennebb idézett magyarországi törvények 
által felruházva voltak, Erdélyben azok ily hatósággal nem 
birtak és az 1848-dik évi 1-ső törvényczikk is ezzel azokat 
el nem látta, s bárha a szolgabirák egyes birósága mellett 
lehetne is akkor, midőn ez törvényhozásilag elvi vitatás tár- 
gyát képezheti, érveket felhozni, mindazonáltal jelenleg, mi- 
dőn a törvényeink által rendszeresitett biróságok különben 
is a változott jogviszonyokhoz képest is a törvényhozás t0- 
vábbi elrendezéséig czélszerüen, s a különböző érdekek és 
igények lehető kiegyenlitésével felhasználhatók, s a törvé- 
nyek korlátozása ellenére sem a czélnak meg nem felel, 
sem pedig a jelen körülmények közt nem tanácsos oly hi- 
vatalnak a biráskodásra jogositása, mely e czélra mint bi- 
róság a maga rendén még rendszeresitve és szervezve nincs, 
melynek bétöltésében azon minőségek, melyek a biráskod- 
hatásra törvényszerüen megkivántatnak, a jogérdekek mel- 
lőzhetlen szempontjából is feltételül kitüzve nem voltak, s 
melynek illetékessége is a perlekedő felek ellenvetéseinek s 
kifogásainak tárgyává tétethetik. 

Melyekhez képest az idézett végzés által a partialis 
szék helyébe létesitni elintézett szolgabirói birósági hatóság 
életbeléptetése felfüggesztetvén, meghagyatik a nemes me- 
gye közönségének, hogy a törvénykezés folytatására s az 
itélő hatalom gyakorlására azon megyei törvényszékeket al- 
kalmazza, melyek arra a törvény által jogositvák. A jegy- 
zőkönyv 86-dik pontfa ötletéből hibául tételik ki a nemes 



megye közönségének, mikép az urbéri birák választására 

nézve az innen mult hó 24-ik napján 7942. 1861. sz. alatt 

kelt rendelet tartalma kellő figyelemben nem tartatott, s a 

választás eredménye csak jegyzőkönyvileg fejeztetett ki, 

nek pedig mint a helyes rend 8 ezen kir. főkormányszék 

állása iránt tartozó tekintet hozta volna magával, külön fel- 

iratban terjesztetett fel. 

Egyébiránt, miután a megkivántató birósági állomá- 

sokra nézve tizenkét egyén megnevezve van, a dolog sür- 

gösségénél fogva e kir. főkormányszék ő felségéhez teendő 

fölterjesztésében a nemes megye kifejezett kivánatára illő 

figyelemmel lesz. 
Az Erdély nagyfejedelemség kir. főkormányszékének 

Kolozsvártt 1861-dik év Mindszenthó 28-án tartott üléséből. 
Cserey. Pap Máté, 

titkár. 

A Sterka Sulutz érsek vezetése alatti ro- 

maán küldöttség által ő felségéhez benyujtott 

ó vás a ,Presset szerint következő tartalmu: 

Császári királyi apostoli Felség ! 
Az erdélyi kir. kormányszék azon okmánya, melyben 

hivatásához és jogához képest, a fejedelemnek közvetlen ta- 

nácsadással segélyére lenni, s ő felsége nemes szándékait 

valósitni leendett kötelessége, többé már nem csupán hiva- 

talos okmány, hanem egyszersmind egy nyilvánosságra ju- 

tott közleménynyé vált. Éz utóbbi uton jutottak Felséged hü 

alázatossággai alólirt alattvalói is azon irat teljes tartalmá- 

nak ismeretéhez. Ázon okmány ez, melylyel a kir. kormány- 

szék bebizonyitani, s cs. kir. ap. Felséged figyelmét oda- 

irányozni törekszik, hogy az Erdélyben összehivandó ország- 

gyülésre vonatkozólag szándékolt Tendelkezések az állitólag 

jögérvényes 1848-diki uniotörvénynyel ellenkeznek, tehát 

megszüntetendők. 
A kormányszék ezen nézetét a folyó évi febr. 11 kén 

Károlyfejérvártt tartott értekezletben a magyar és székely 

nemzetiségü tagok által kifejtett nézetekkel akarja támogat- 

ni, s hivatkozik ez alkalommal az állitólag folyó évi junius 

11-ről Felségedhez intézett jelentésre. A kormányszék az ap. 

Felséged által legkegyelmesebben és igazságosan megállapi- 

tott választási rendszert, melynek következtében a Felséged 

kegyelme által elnyomattatásuk alól felszabadult polgárok is 

jogosittattak, törvényellenesnek nevezi. Felségednek azon 

jogát, hogy országgyülést hivhasson egybe, magyar király- 

Íyá koronáztatásától akarja függővé tenni, s ekép kétségbe 

vonni, s Felséged addig való uralkodását, valamint összes 

intézkedéseit is törvényelleneseknek bélyegezni. Hüségi eskü- 

jére hivatkozva azt mondja ezen kormányszék, hogy az or- 

szággyülésnek már csak kihirdetése is elkeseritő féltékeny- 

séget, ingerültséget és gyanusitást fogna kelteni a különböző 

osztályok és nemzetiségek között, s a kedélyeket, melyek 

inkább csillapitandók, mint felingerlendők volnának, oly 

forrongásba hozná, mely az egykori kiegyenlitő megoldást 

csak nehezitené, ha talán hosszas időre meg nem fogná 

hiusitatni. Midőn a kormányszék minden idevonatkozó ren- 

delkezést octroyáltnak és törvényellenesnek nyilvánit, azon 

merész állitásra jut, miként román nemzetünk beczikkel
y e- 

zése ugy fogna feltünni, mint a nemzetiségi kérdés compro-
 

mittálása; mert ha szinte létre is jöne az országgyülés s 

azon netalán valamely határozat keletkeznék, az igy ke- 

letkezett határozatok minden esetre érvénytelenek és törv
ény- 

telenek lennének. Ezen okmány azon javaslattal végződik, 

méltóztatnék Felséged az erdélyi országgyülés egybehivásá
ra 

vonatkozólag szándékolt intézkedéseket legkegyelmesebben 

megszüntetni. Ezen okmányban emliti a kormányszék több 

kormányszéki tanácsos különvéleményének utánküldését is, 

mely külön vélemény szintén olvasható a nyilvános lap
okban. 

Cs. kir. ap. Felséged hü engedelmességgel alólirt alatt- 

valóinak nem lehet feladata, a kir. kormányszék egye
s álli- 

tásainak czáfolatába bocsátkozni, hivatkozva mindazálta
l ed- 

dig benyujtott okmányaikra, jelesen az 1860 nov. T.- és 

december 10-röl, továbbá a román nemzet tanácskozmány
á- 

nak folyó évi januarius 18.- és 16-ról, valamint a román 

bizottmánynak a nemzet követői által legujabban beadott
ak- 

ra, általánosságban azon nézetüket és meggyözödésüket kel
l 

nyilvánitniok, hogy eddigelő Magyarország egy királya alat
t 

sem szándékoltatott a népek kivánatainak több igazsággal 

és törvényességgeli betöltése, mint cs. kir. ap. Fölséged je- 

lenlegi kormánya alatt, és hogy Erdély népessége, jelesen a 

különbözö nemzetiségek kebelében a Felséged által engedé-
 

lyezett országgyülés teljességgel nem fog féltékenységre, 
in- 

gerültségre, és gyanusitásra okot szolgáltatni, hanem ha a 

visszalépett ujraszervező által állitott és még fenálló szervek, 

az erdélyi országgyűléstől idegenkedő, az unio idejéből 

meghivott és kiegészitett bizottmányaikkal a kir. kormány- 

szék példáját követve arra kezet nyujtandanak. 

Azonban ez esetre is kétkednünk kell az országgyülés 

irányábani ellenséges törekvéseknek minden eredménye felől, 

miután a maga ország fejedelméhez hű román nemzetnek, 

eddig elnyomól fenyegetéseitől és rágalmazásaitól nincs oka 

félni; igazságos urának és fejedelmének magas szándékait 

felfogja és méltányolja s magát azokért fel is tudja áldozni. 

Midőn a hő engedelmességgel alólirt alattvalók azon magas 

kegyelemért, melylyel cs. kir. ap. Fedséged az országgyü- 

lést egybehívni, a román nemzet annyiszor nyilvánitott ki- 

vánatának legkegyelmesebben megfelelve, a nemzet és val- 

lás beczikkelyezését első kir. előterjesztvény gyanánt kitüzni 

jónak látta, - a román nemzet nevében, mint annak tör- 

vényes szervei és küldöttei, legalázatosabb köszönetet sza- 

vaznak, bátorkodnak még azon legalázatosabb észrevételt 

tenni, hogy a román nemzet a mostani korményszék eljá 

rása iránt, mely az erdélyi népességnek legfelsőbben szán- 

dékolt megnyugtatását, az országgyülésnek egybehivását s 
általában annak megtartását háttérbe szgritani törekszik, s 

a mely kormányszéknek felterjesztése alig kevesebb, mint 
nyilvános felhivás ollenszegülésre, egy oly kormányszék 

iránt, mely az 1848 ban kierőszakolt, általunk azonban a 
magunk s a dynastia érdekében megtámadott és leküzdött 

Erdély és Magyarország közti unionak minden kigondolható 
eszközökkel érvényt akar szerezni, s a nemzetre a martius 

előtti törvényes jogtalanságot ismét rá törekszik erőszakolni, 

többé semmi bizalommal nem viseltethetik, mely oknál 

m 
fogva a román nemzet a maga állandó bizottmány által s 
ez általunk, melynek küldöttei vagyunk, az erdélyi kor- 
mányszéknek és organumainak ezen és hasonló eljárása el- 
len ünnepélyes óvást tesz, s a fenemlitett felirat , illetöleg 
ellenfelterjesztést, cs. kir. ap. Felséged legnemesebb és leg- 
loyalisabb szándékával - hogy az országot a fenyegető 

anarchiától és törvénynélküliségtől megóvja – s a korszel- 
lemmel daczoló, Isten és ember előtt nem igazolhatő, köte- 
lességellenes, büntetésre méltó cselekvénynek nyilvánitja. 

A román származásu ideiglenes tanácsosok különvéle- 
ményét is", szintén a román nemzet nevében , melyre ők 
tisztátalan szándékkal hivatkoznak , a leghatározottabban 

vissza kell utasitnunk; miután mindhárman a folyó évi ja- 
nuár hóban Szebenben tartott nemzeti gyülés alkalmával a 
román nemzet kivánatai és czéljai felől máskép értesittet- 
tek s kettejük a folyó évi februáriusban tartott k.-fejérvári 
értekezleten a román nemzet kivánatai felett egészen más 
elveket fejtettek ki; ök lássák ennélfogva, hogy következet- 
lenségük — illetőleg kötelességfeledésüket miként gondol- 
ják igazolhatni. Végül bátorkodnak alólirtak egy-egy mel- 
lékelt forditását, a b. Saguna püspök, mint elnök és Ma- 
celariu titkár urak által aláirva hozzájuk intézett román 
bizottmányi határozatnak, melyben alólirtak a folyó hó 17- 
kén tartott ülésből felhivattak, a kir. kormányszéknek az 
országgyülésre vonatkozó felterjesztése ellen egy erélyes til- 
takozást tenni le a legfelsőbb királyiszék lépcsözetére, leg- 

alázatosabban bemutatni. 

Hirdetmény. 
Az erdélyi muzeum-egylet folyó hó 25-kén és 26. kán 

tartandó idei évi közgyülésén a jelentések és tanácskozások 
következő sorozat szerint fognak egymásra következni : 

1. Elnöki megnyitó beszéd. 
2. Titkári jeleniés az egylet gazdasági ügyei és tudo- 

mányos müködése folyamatjáról és állásáról. 
3. Pénztárnoki jelentés a pénztár állásáról, és a vá- 

lasztmányilag megvizsgált számadás előterjesztése. 
4. Igazgatói jelentés a gyüjtemények állapotáról áta- 

lán és a természeti tár állapotáról külön. 
5. Könyvtárnoki jelentés a könyvtár állapotáról. 
6. Gróf Lázár Miklós alelnök lemondásának előter- 

jesztése. 
7. A választmányi nyolcz régibb tag közül a négy ki- 

lépendő kisorsolása. 
8. Szózatolás alelnök és a választmányi 4 uj tag vá- 

lasztására az alapszabályok 37 §-kében jelölt mód szerint 
és szavazatszedő bizottság kinevezése. 
9. A választmánytól előterjesztendő inditványok meg- 

vitatása és irántok határozás. 
10. Az 1862-ki előleges költségvetés megállitása. 
11. Egyesek inditványai. 

182. Bizottság alakitása a közgyülési jegyzőkönyv hi- 
telesitésére. 

13. A választott alelnök és választmányi tagok nevei 
kihirdetése. 

14. Tudományos felolvasás. 
Az e sorozatba foglalt tárgyak a körülményekhez ké- 

pest a közgyülés határozata szerint fognak eloszlani a ki- 
tüzött két napra, a tudományos felolvasás azonban minden 
eszetre 25-kén estve 5 órakor lesz a tanácsház nagy termében. 

A közgyülési tanácskozások a kitüzött két napon min- 
dig délelött 10 órakor veszik kezdetöket a városi tánczte- 
remben; mint nyilvános ülésben mindenkinek 
szabad lesz benne megjelenni, a szavazatjogot 
gyakorló egylettag számára azonban a teremnek egy elkü- 
lönitett része lesz fentartva, a hová csak külön belépti jegy 

mellett lesz szabad bémenni, „e belépti jegyek a tagoknak 
ki fognak adatni folyó hó 20. tól kezdve mindennap délelőtt 
9 órától 12-ig, délután 3-tól 6-ig a gyülés napján pedig 
reggel 8 órától a gyülés megnyitásáig , az egyleti olvasó- 
szobában. (belső Farkasutcza, a 79. számu gróf Bethlen 
Sándor féle háznál, hátul az első emeleten); a bélépti jegy- 
gyel kapni fog minden egylettag egy nyomtatványt, a mely 
magába fogja foglalni a közgyülési tanácskozásban való 
résztvehetésre szükséges minden tudni valót. 

A vidékről bégyülendő egylettagok kedviért a muzeu- 
mi gyüjtemények, a menynyiben rendezve vannak, a gyü- 
lést megelőző négy napon mindennap délelött 9 órától 12-ig 
délután 3-tól 5-ig és a gyülés napjain reggel 8 órától a 
gyülés megnyilásáig közszemlére nyitva lesznek. 

A jegyek kiosztásával megbizott egyleti tisztviselőnél 
az egyleti évkönyv is kapható lesz. 

A november 25-diki tudományos ülésen valami érteke- 
zést olvasni vagy előadni kivánók legkésőbbre november 
1ő-keig kell, hogy jelentsék ebbeli szándékokat és előadá- 
suk tárgyát az egyleti elnöknél. Az erdélyi muzeum-egylet 
igazgató választmányának. Szerdán november Ő-ken tartott 
üléséből Kiadta 

Finály Henrik, 
egyl. titkár. 

KÜLÖNFÉLBEK. 
—- A magyar ügy állásáról Bécsben irja a „Wiener 

Korr." nov. 4.ki számában : „Holnap kedden fogják hir sze- 
rint, a bécsi és pesti hivatalos lapok közé tenni a magyar 
ügyben tartott utóbbi minisztertanácskozmányok eredményeit. 
Hogy helytartó fog kineveztetni, az kétségenkivülinek lát- 
szik; hogy azonban ez állomásra gr. Pálffy Móricz volna 
kiszemelve, még bizonyitásra vár. A helytartói kinevezés 
már maga egy tanujele annak, hogy a kormány az ostrom- 
állapot kihirdetéséhez csak végső szükség esetében fog nyul- 
ni. Ezen dicső határozatok mielőbbi közzétételére való kilá- 
tás volt oka annak is, hogy a kir. biztosok kért ujabb uta- 
sitásaikat még nem kapták meg. 

— Deák Ferencz pár nap óta ismét az ország fővá- 
rosában van. Egésségben és derült kedélylyel tért vissz 
több heti vidéken mulatása után, választóinak, tisztelőine 
körébe. Tartsa meg Isten őt sokáig a hazának1! — viszhan- 
gozzuk mi is szivünkből a ,P. LIL után. 

Szabolcsmegyei kir. biztos Sándor András ur el- 

járásáról tadósitják a ,M. Ország"-ot, hogy ömlga Somos- 

sy Ignácz első alispánt oct. 29-re magához rendelte kiha
ll- 

gatás végett s nyilatkozatot kivánt töle aziránt, miért tar- 

tatott meg a sept. 19 ki bizottmányi gyülés, holott már ak- 

kor a bizottmány rendeletileg fel volt oszlatva ? Az első al- 

ispán e rendeletre meg nem jelenvén, october 31-kén reg- 

geli 6G-7 óra között egy csendőrmester jelent meg nála 

hat legénynyel s előmutatá a szárnyparancsnok rendeletét, 

melyben Somossy Ignácz urnak, ha azon nap 10 órára 

a kir. hiztos előtt megjelenni magát irásban nem kötelezné, 

behozatása s a kir. biztos elébe vezetése volt parancsolva. 

Erre az alispán kijelenté, hogy semmi irást nem ad, ha- 

nem az erőszaknak enged, mihezképest kocsira ült s a nála 

megjelent zsandároktól kisértetve bement Kállóba. Ott meg- 

felelt a kir. biztos kérdéseire, s valamint óváson kezdé, ugy 
óváson végzé előadását. Kikallgatása kezdetén és végén a 

fejedelmi szó szentsége által is fentartani biztositott alkot- 

mány alapján az összes eljárás törvénytelensége s hivatala 

tekintélyének megsértése ellen óvást tett s azt a felvett jegy- 

zőkönyvbe is beigtattatta. A felfüggesztések eddig semmi 

tényleges sikere nincs, mert még nem akadt uj alispán. 

= sSomogymegye a gyüléseket betiltó kanczellári ren- 

delet megjelenése után is megtartotta szokott évnegyedi 

közgyülését; mert a kanczellári leiratot törvényesnek el nem 

iemeri. A gyülés, Somsich Pál inditványára, feliratot ha- 
tározott ő felségéhez s a tisztviselőket a legfelsöbb rendelet 

leérkeztéig helyeiken maradásra utasitotta. 

— A ,M. O.4 Bécsből azon örvendetes tudósitást ve- 

szi, hogy b. Bornemisza János kir. kormányszéki taná- 

csos ur, kinek betegsége köreinkben közsajnálkozást ger- 

jesztett, már veszélyen kivül van. 

- Komárommegye tisztviselői kará folyó hó 2.dikán 

kisgyülést (körülbelől az, a mi nálunk a tisztség) 

szándékozott tartani. Azonban alig nyitotta meg Sárközi 

alispán a tanácskozást, egy osztály gyalogság az ottani 

helyőrségből a megyeház utczáját s az odarugó két utczát 

elzárván, Torkos térparancsnoksági alezredes az üléste- 

rembe mént s magyar nyelven előadá, hogy neki hivatalo- 

san kötelességévé van téve az ülést megakadályozni. Érre 

az egybegyültek sikertelennek tartván minden ellentállást, a 

„Szózat" éneklése közben szétoszlottak. 

= A ,B. Ll.4 irja, hogy gr. Coronini altáhornagy 

ő excja nov. 5-kén reggel visszaérkezett Budapestre. 

A ,„Fortsehritt? szerint egy tiroli pap a reichara- 

tbot „reichsunrathé-nak czimezte. Az érdekelt testület 

ezért maga kénytelen becstelenitési pert inditani, miután az 

államkormány kijelentette, hogy a fenálló törvényhozás sze- 

rint e tárgyban fel nem léphet. A kérdést titkos ülésben 

fogják tárgyalni. 
= Az ,Alföldő irja, hogy Temesmegye egyik falujá- 

ban Ferendián egy szegény özvegy, rosz termés s egyéb 

szerencsétlenség miatt három évről összesen 90 forint adó- 

hátralékkal tartozván, 10 holdnyi negyedrész telkét, egye- 

düli vagyonát, az adóexecutorok elárverezték; s mivel a 

helybeliek közül senki sem vett részt az árverésben, meg- 

vette egy tiszt 120 fton. Az özvegy 30 ftot kapott a mar- 

kába s azzal kitették a gyepre bujdosni. 

- A selmeczi adószedés történetéből a „M. O.* azon 

jellemző esetet közli, hogy egy tótajku polgár az adóbiztos- 

hoz menvén igy szólott : ,Kinek néz engem az ur, hogy 

nekem nem küldött executiot? hát nem vagyok én éppen 

oly becsületes polgára e hazának, mint más? Én mint be- 

csületes honpolgár executiot követelek. 

= A ,P. N.6 hiteles forrásból értesül, hogy Ghyczy 

Kálmán képviselőházi elnök kisigmándi jószágán egy tiszt, 

négy altiszt és 30 közember-vadász volt beszállásolva adó- 

executio végett. A szobákat annyira elfoglalták, hogy a tu- 

lajdonos Komáromba s egyebüvé volt kénytelen vonulni ba- 

rátaihoz. Az adóbehajtók két hétig ültek ott hiában s még 

több helységben lévén dolguk, Ghyezy ur birtokát odahagy- 

ták, előbb azonban búzájának egy részét, saját cselédjei 

által, saját zsákjaiba felméretvén , saját szekerein a legkö- 

zelebbi vasutállomáshoz szállitották , mint mondák, B
écsben 

észközlendő eladás végett. A háziur csak azután térhbetett 

vissza hosszas bujdosásából. 

A ,N. N." által közlött kimutatás szerint, augus- 

tus elejétől october 26 ig, csak Pesttől felfelé a Dunán és 

vasuton 2,450.000 mérő magyar búza szállitta
tott ki. 

A ,Kronst. Ztg szerint folyó hó 3-kán Brassóvá- 

r0osnak is meg kellett kóstólni az adóexecutio keserü p
oharát. 

= szebeni lapok irják, hogy a szász földön közigaz- 

gatási költségek fedezésére a cs. pénzügyminiszter 20.000 

forintot utalványozott b. Salmen Ferencz udv. tanácsos 

kezeihez. 
— Nyitrából sürgönyzik a ,M. O.4-nak nov. 5-kéről, 

hogy a megye tisztikara lemondott; az ideiglenes intézke- 

dések olyanok, mint a pestmegyeiek. A főispán várja el- 

mozditását. A főispánt és első alispánt fáklyászenével tisz- 

telték meg. g 

A gratzi ,Volksti m m e,4 szerkesztőjének másod- 

szori befogatása következtében, mint a „Wanderert-nek if- 

ják, a dracoi, a reactio virágzó korszakában irt sajtótör- 

fény 12. §-a szerint, Tanzer Károly kibocsáttatásaig meg 

nem jelenhet. 
p, 

— Prága mellett, a történelmi nevezetességti Zi s k a 

hegyen egy családapa, szegénység miatti kétségbeesés kö- 

vetkeztében előbb négy gyermekét 
s azután magát megölte. 

A kebelrázó esemény nagy részvétet keltett Prágában s a 

szerencsétlenek temetésére roppant nép
tömeg jelent meg. 

= A ,Suürgöny" és ,„Pesti Hirnök. keddi számjait 

lefoglalta a cs. kir. rendőrség. A „Hirnökő egy nappal ké- 

sőbb superveniált, de a ,8.4 ugy dátszik, ben
n márad. Ez 

Pestvárosi kir. biztos Koller Ferencz u
r a kép- 

viselőség minden egyes tagjait, kik az ismeretes adóügyi 
felirat elhatározásában s hitelesitésében ré

szt vettek, a kor- 

mány és hadsereg elleni sértő kifejezésekért, ő felsége ko- 

moly roszallásáról rásban értesitette. 
IoS4a kir. helytartótanács Pestváros lemondott tisz- 

(karáboz intézett rendeletében felelősség terhe alátt inti a 

tisztikar minden tagját, hogy miután november hóra külön- 

* 



4 ben is kiadatik fizetésük, mindaddig helyeiken maradjanak, 
l mig helyettük a kir. biztos másokat ki nem nevez; mehogy 

a közcsend, rend és magánosok ügye hiányt szenvedjen. A 
»P. LI.4 azonban ugy értesül, hogy az ideiglenes tisztikar 
a m. k. helytartótanácshoz intézett fejterjesztésében kijelen- 
tette, miként határozata mellett marad s a kitüzött határidő 
leteltével megszünteti minden hivatalos tevékenységét. 

— E folyóirat első számában azon örvendetes hirt 
közli, hogy a debreezeni állandó szinház épitése már annyira 
haladt, hogy falai, az alaprakás nagy nehézségei daczára, 
félölnyi magosságra emelkedtek. 

— Az ,Öst. Ztg.4 egész terjedelmes- leirását közli 
azon ideiglenes kormányintézkedéseknek, melyek közelebb- 
röl Magyarországra be fognak hozatni. Őr. Pátff y Móricz 
holytartóvá neveztetik ki, segédül adatván mellé Priviczer 
tanácsos ur. A helytartótanács nem mint eddig testületileg, 
hanem a helytartó egyedül felelős a végrehajtásért. A 
tárnok ennélfogva visszalép. A helytartó alatt állanak a fő- 

ispánok, kik közül a lemondók, mások által helyettesittet- 
: nek; az örökösök administratort, a kik pedig nem monda- 

nak ugyan le, de nem is hajlandók az ideiglenes rendszer 
szellemében müűködni, kir. biztost kapnák. A főispánok, he- 
lyettesek vagy kir. biztosok alakitják a hivatalnokok testü- 
letét a közigazgatás, s első foku biróságokat az igazság- 

szolgáltatás kezelésére. A hétszemélyes, királyi és kerületi 
táblák megmaradnak. Az országbiró gr. Apponyi is meg- 

marad a törvénykezés élén. Katonai törvényszékek 
állittatnak az uj hivatalnokok bántalmazása, felségárulás, 
lázongás és csendháboritás stb. feletti biráskodásra. Városi 
előljáróságokra megbizható személyekről a főispánok vagy 
helyettesek gondoskodnak. Mindezen rendelkezéseket gróf 
Pálffy hivatalba lépésekor egy kiáltványban fogja köztu- 
domásra juttatni s bizonyosnak mondják, hogy e kiáltvány 
nemes, hazafias és szabadelvü szellemben leend szerkesztve. 

sboth Lajos „emlékiratai*-t a ,„P. H.4 szerint a 
es. rendőrség lefoglalta. 

— Girókuti P. Ferencz fáradhatlan buzgalmu hazánk- 
fiaának , Kertészgazdasági ügynöksége,4 mint a ,M. Sajtó 
irja, mind több tért foglal el a közönség részvétében. He 
lyisége közelebbről egy csinosan diszitett teremmel neveke- 

dett, melyben a hazai s külföldi érdekesebb gyümölcs- és 
növényfajok szép választékban kaphatók. Az ügynökség a 

M megrendeléseket bárhova pontosan és jutányosan teljesiti. 

POLITIKAI HIREK. 
Kozöltük közelebbről, hogy a turini miniszteri lap ez 

d,Opiniones czáfolatot irt Kossuth-nak M. Adamhoz inté- 
zett levelére, s hogy „egy magyar" aláirással a „Diritto 

czimü választ hozott a czáfolatra, mely választ egész hatá- 
rozottsággal 1 ürr tábornoknak tulajdonitják. Imé, itt követ- 

kezik e válasz : 
pA ,„Dintto. hirlap t. szerkesztőjéhez. Az „Opinione- 

oct. 25-diki száma ,Kossuth L. levelet czim alatt egy 
czikket tesz közzé, melynek alapeszméje, hogy ha Magyar- 
ország Ausztria barbarismusa által kényszeritve, föltámadna, 
Olaszország nem segithetné. Megvallom a hivatalos lap ezen 

nyilatkozata erősebben és fájdalmasabban lepett meg, mint 
a mily erősen és fájdalmasan lépé meg az „Öpinioned tisz- 

telt szerkesztőségét Kossuth levele. Nem vizsgálom, hogy a 
nemsokára bekövetkezendő harczban Róma előbbvaló e vagy 

Velencze; nem vitatom igaza van-e Kossuthnak, midőn azt 
állitja, hogy Magyarország a végsőig van víve; de azt min- 
den tévedéstől való félelem nélkül állithatom, hogy a mos- 

tani olasz kormány közlönye nyilt ellenmondásban van Ma- 
gyarország ügyeire nézve ugyanazon kormánynak akkori 
gondolkozásával, midőn elnöke Cavour volt. Ez ünnepélye- 
sen megigérte, hogyha Magyarország Ausztria erőszakosko- 
dásai miatt fölkelne, Olaszország minden habozás nélkül 

azonnal részt venne az Auszíria elleni háboruban. Az „Opi- 
nione" czikkéből azt kell hinnem, hogy a mostani miniszte- 
rium gondolkozása más. De bizunk abban, hogy az eszme 

dnem ment keresztül semmi modosuláson sem Victor Emanuel 
király nemes lelkében, sem az olaszok véleményében. Uno 
Ungharese.4 

Ugyancsak a ,Dirittos szerint Türr tábornok egy 
magas állásu személyiséggel tartott értekezlet után Caprera 

szigetére indult, értekezni G aribaldival a jövő tavaszszal 
bekövetkezhető némely eshetőségekre nézve. A „Movimento 
szerint pedig alkalmasint Bi xio tábornok is Caprerába 

sgzándékozik. 
— Az olasz miniszteri „Opinione" felel Türr levelére. 

Szerinte Cavour gr. tehetett ugyan igéretet a magyarok- 
nak ; de ugy hivé, hogy azon idő, mikor Magyarország fől- 

kél, meszebb van, hogysem addig a római kérdés elintéz- 
ve, s Olaszország felkészülve ne lehessen. Cavour nem 
igérhetett segitséget azon esetre is, ha Magyarország ak- 
kor kelne fel, mikor nem volna ideje. Vagy ha,! ugymond, 
a magyarok betü szerinti értelemben vették Cavour igére- 
tét, miért nem keltek föl ? – De Magyarország nem kelt 

föl, s most is, éppen mivel Ausztria nyomása elkeserité a 
kedélyeket, inkább csilapitó, mint fölizgató tanácsokat kel- 

lene adni. Olaszország nincs készen a háborura, s ha ké. 
szen volna sem akar minden habozás nélkül hanyat- 
homlok a magyarok segitségére sietni. Adandó kedvező al- 

kalommal is Őlaszország, mielőtt háboruba keverednék, a 
haza érdekét venné tekintetbe. ! 

Az ,Indép.6 turini levelezője oly fontosságot tulaj- 
donit Ratazzi Párisban mulatásának, mint a minő Ca- 
vour plombieresi utja volt 1858-ban. Ugy értesül , hogy 
maga a franczia kormány kérte őt Párisba telegráf utján. 

Hiszi a levelező azt is, hogy az olasz kormány jelszava ez 
lesz : Előbb Veleneze, azután Róma. 
— Ugyanazon lap egyik párisi levelezője ujra is irja, 

hogy Párisban a politikai körökben sokat beszélnek arról, 
hogy a franczia császár alkudozásokat szándékszik meg- 

kezdeni Velenczére nézve. Grammont hg. megbizatott, hogy 
ez alkudozások megnyitásá szitse. Tehát nem kezdőd- 
ú tek meg az alkudozások, 1eg fognak kezdetni, a 
ú mi meghazudtolva nincs. - Különben ugyanazon levelező 

olyantól, kinek lehetett módja hitelesen tudni, arról értentl, 
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hogy a császár most sokat foglalkozik Velenczével. Nehány 
nappal ezelőtt (nov. 2-dika előtt) a császár sajnálatát fe- 
jezé ki azon, Ihogy Ausztria a mega és Enrópa helyzeté- 
nek sulyosbitásával is, makacsul ragaszkodik a status duo- 
hoz, holott nem tartható, igy szólván : „Ha Ausztria Ve- 
lenczét átengedné s Magyarországgal kiegyeznék , kimene- 
külne a bajból s Európát sok aggodalomiól és nyugtalan- 
ságtól mentené meg.4 Ha e szavai igazak, igen nagy sza- 
vak. Oly hatalmas embernek könnyen jut eszébe, hogy leg- 
szerényebben kifejezett ohajának valósitását megkisértse. 

–- Az , Italia,4 állitólag Ricasoli közlönye, egy neve- 
zetes czikkben kifejti, hogy Francziaország politikája Olasz- 
ország irányában nem változott meg , csakhogy a római 
kérdés megoldása utjába igen sok nehézség gördült egy- 
szerre, s külsőleg ugy látszik, ez ügy pangásba jutott; ho- 
lott mind a franczia, mind az olasz kormány folytonos nagy 
tevékenységben van e nehézségek leküzdésére. Velenczére 
nézve az Italiat igen szárazon kijelenti, hogy ha csoda 
nem történik, Velenczét csak két módon lehet fölszabaditni; 
alku, vagy háboru utján. Az elsőre az európai hatalmak 
egyetértése lenne szükséges, a mi nincs meg; a másodikra 
az, hogy Olaszországnak háborura fölkészült hadserege le- 
gyen, – a mitől pedig még távol van, - habár erélylyel 
fáradnak benne. 

Az olasz, s utánok a franczia lapok tele vannak egy 
esettel, mely a velenczei királyságban Vicenza mellett tör- 
tént. Az „Italia4-nak egy szemtanu ir e tárgyban, s- jelen- 
tése röviden ez: A parasztok több községben fellázadtak a 
közlegelők miatt, melyek 1856-ban fölosztatának a földbir- 
tokosok közt. A nép botokkal, vasvillákkal fegyverkezvén, 
s maguk előtt sárga-fekete zászlót vivén, „éljen Ausztriad 
kiáltásokkal a földesurak birtokaira hajták marháikat. A 
katonaság kiállván , ezt a nép „éljen Ausztriat kiáltással 
fogadta, s nem avatkozott a dologba. A parasztok elmentek 
a katonai parancsnokhoz. Beárulták a földesurakat, hogy 
fiaik szárdiniai szolgálatba vannak s pénzzel segitik öket, 
magok a parasztok pedig készek életüket áldozni Ausztriá- 
ért. A parasztok folyvást a birtokosok földjén legeltetik 
marháikat. Az ilynemü lázadás már az egész schioi kerü- 
letben kiütött, s nemsokára tán Viczenzáig terjed. A birto- 
kosok attól tartanak , hogy a gallicziai lázadás jelenetei 
fognak ismétlődni. 

— Közelebbi napokban nagy zajt ütött a lapokban 
azon hir, hogy a londoni és a brüszszeli kabinet azt taná- 
csolta volna az osztrák kormánynak, hogy egyezkedjék ki 
a magyarokkal, valamint az, hogy Francziaország és Ve- 
lencze átengedésére czélzó előterjesztéseket tett volna Bécs- 
ben. E közlemény nem csak külföldi lapok, hanem a béecsi 
hivatalos ujság utján is megczáfoltatott. Az egész csak any- 
nyira reducalható, hogy Napoleon császár aval vigasztalta 
Ratazzit, mikép uj kisérletet teend Bécsben, jóllehet nem 
reméli sikerét. 

— Igaz-e, nem tudjuk, de irják, hogy némely olasz 
lapokban megpendült, hogy a római és velenczei kérdés 
megoldása, azaz Olaszország bevégzett egysége után, ez 
császársággá fog nyilvánittatni és V. Emanuel olasz csá- 
szárrá kikiáltatni. A koronaherczeg romai király fogna lenni 
és a Caesarok trónja megint felállittatik. 

— Azon tudósitások, melyek forradalmi nyugtalansá- 
gok kitörését hirdetik Palermoból, még mind nem igazoltak. 

— Az olasz kormány a franczia és belga fegyvergyár- 
nokokhoz köriratot intézett, hogy siessenek a megrendelt 
fegyverek elkészitésével és szállitásának megkezdésével. 

— Passaglia atya Turinban mulat, s közelebbről Fran- 
cziaországban és Angliában készül megfordulni. 

— Goyon tbk. f. hó 15-kén tér vissza Rómába. 
— A pontugaliai cortes-gyülés f. hó 4-dikén megnyit- 

tatott, s mindjárt rá januar 2-dikáig elnapoltatott. 
— A ,O. N.* szerint Schuwaloff tbk, az oroszországi 

titkos rendőrség főnöke, legközelebb Párisba megy, hogy 
ott a legkiterjedtebb felügyeletet szervezze a Párisban élő 
oroszok felett. 

— Nem fogunk csodálkozni — irja a „Timest — ha 
legközelebb az oroszországi hirek lesznek legérdeksebbek. 
Az ügyek ott lussan, de határozottan irtóztató válság elibe 
sietnek. A teljes elnyomásról a szabadságra bajos az átme- 
net. Az ügyeket még bonyolultabbakká tette a lengyelor- 
szági nemzeti szellem fölébredése, melyet részben a kor- 
mány engedékenysége, részben az olaszországi forradalmat 
előidézte lelkesültsége okozott. A czár most választhat a 
nyers erő s a szelidség politikája közt. Mindkettőt egyenlit- 
ni nem lehet. Valamely uralkodó boldognak érezheti magát, 
ha mindent megengedett vagy mindent elnyomott; a nyo- 
más és elnézés közötti örökös ingadozás aláássa a kormány 
tekintélyét, mert gyengének mutatja magát, s a szeszélyes 
szigor a legnagyobb elkeseredést szokta szülni. Félelmet és 
szeretetet egyidőben ébreszteni nem lehet. 

— A modenai herezeg „hadserget jelenleg 900 gya- 
logból s két század lovasból, meg három század vadászból 
áll. Ezen csapatok Mantnában fognak telelni, hová magát a 
herczeget is várják. 

— A ,G. del Popolo" jelenti, hogy az 1799 ki Fra 
Diavolo unokáját egy makacs csata után, melyet Benevent 
tartományban a nemzetőrökkel vivott, elfogták és föbelötték. 

— Egy angol odanyilatkozott, hogy ha Olaszország 
husz évig békében élend, veszélyes versenytársa lehet 
Angliának. 

— Őrasselli és Fumagelli milanoi rendőrügynököket 
Bolognában oct. 28-án meggyilkolták. 

– BPassaglia atyát a perugiai községtanács polgárjog- 
gal ruházta fel, egyszersmind megkinálta a bölcselmi tan- 
székkel a perugiai egyetemnél. Bassaglia atya mindkettőt 
elfogadta. Victor Emanuel király pedig a sz. Mór- és Lá- 
zárrendjellel diszité fel. 

— Napoleon császár octobr. 28-dikán fogadta a com- 
piégnei kastélyban a bibornokká előléptetett chamberyi ér- 
seket. Ez alkalommal msgr. Meglia pápai küldött tartá az 
első beszédet, melyben fölemlité azon fájdalmakat, melyek 
ö szentségét a pápát utóbbi idökben érték. A császár kö- 
szönetét fejezte ki a pápának, hogy teljesité az ő kérését 
és a chamberői érseket kinevezé bibornoknak. A császár fel- 
emlité egyuttal azon szivélyes viszonyt, mely a szent szék 

és az ő kormánya közt létezik, és ez jobban nem nyilat- 
kozhatnék, mint a higgadt megfontolás után tett javaslatok 
elfogadása által. 

A császár ezután fényes környezet kiséretében a kas- 
tély kápolnájába ment , hova a császárné is udvarhölgyei 
társaságában megjelent. Miután a császár Billiet bibornok 
fejére tevé a kalapot, ez utóbbi elmondá a szokásos hála- 
beszédet, melyben megköszönte a császárnak mindazt, a 
mit kormányának kezdete óta az egyházért tön és neveze- 
tesen azt, hogy a sz. szék részére megőrzi Roma városát 
és államainak azon részét, mely még neki megmaradt. A 
bibornok felemlité azt is, hogy Napoleon császár nem bDit 
olyan nagy birodalommal mint Nagy Károlyj, de igen en- 
nek erejével és hatalmával. Ha tehát Nápoleon császár IX-ik 
Pius irányában ugy jár el, a mint eljárt Nagy Károly I-ső 
Adrián irányában, akkor megnyeri az egész világ katholi- 
kusainak tetszését. A bibornok hozzá tevé „Önnek tekin- 
télye ismerve van egész Európában ; mihelyt ön felemeli 
szavát, már mindenki tiszteli azt.E A' bibornok megköszönte 
azt is, a mit a császár Savoyaért - ennek bekeblezése óta 
tön. Mire a császár ezt viszonzá : „Örülök , hogy a sz. atya 
elfogadta javaslatomat és önt kinevezte bibornoknak , mert 
nem csak mindenikére nézve örvendetes elégtétel az; hogy 
az oly dicső erényekkel biró legrégibb püspökségek egyike 
méltó jutalomban részesült, hanem czélom volt egyuttal ezen 
választás által tiszteletemet és rokonszenvemet tanusitani a 
savoyai clerus iránt, mely számos bizonyitékát adta már a 
hozzám és Francziaországhoz való ragaszkodásának. Nagy megindulással hallgattam azon megható szavakat, melyekkel 
ön ecsetelte a vallás érdekében és az ujonnan bekeblezett 
tartományok jólétére tett törekvéseit. Szivemből kivánom, 
hogy Isten hosszu életet adjon egy oly főpapnak , kinek 
élete a vallásra nézve oly becses és polgártársaira nézve 
oly drága.4 A bibornok a császárnéhoz is tartott beszédet, 
melyben meghatóan rajzolta a franczia ezászárné női erényeit. 

— A franczia lapoknak egy Berlinből, oct. 830-ról kelt 
sürgönye szerint 29-én tartatott meg a franczia követség 
salonjaiban, Magenta herczeg tánczvigalma. A 10 órakor 
megérkezett királyi pár a herczeg, herezegné s az egész 
követségi személyzet által a nagy lépcsőzet alján fogadta- 
tott. A tábornagy a királynénak nyujtá karját, s a király a 
tábornagynét vezeté. A király nyitá meg a tánezvigalmat a 
herezegnével, az ezen alkalomra fölszerelt trónteremben. A 
tábornagy a királynéval tánczolt. 11 órakor az udvar az 
étterembe ment, mely a legnagyobbszerü mórstylben van 
készitve. A királyi pár többizben kifejezé megelégedését a 
nagyszerü rendezés fölött, s 1 órakor hagyá el a tánczvi- 
galmat, kocsijáig ugyanazon módon kisértetvén el, mint meg- 
érkeztekor. Erre a táncz tovább folyt reggeli 4 óráig. 

Omer pasa helyzete napról napra nehezebbé kezd 
válni. Már nem csupán a gyakorlatlan basibozukok, hanem 
a katonailag szervezett nizamcsapatok közt is nagyszámu 
szökések fordulnak elő, mialatt a fölkelők egyre szaporod- 
nak s támadólag lépnek fel ellene. Valódilag állani fog az, hogy e szökések kényszeriték a török fővezért arra, hogy 
az ekkép jelentékenyen megfogyatkozott seregével a táma- dási mozdulatokkal felhagyjon s még Trebinjének is oda- hagyásával Mostar felé hátráljon. A krajnai (török-horvát- országi) basibozukok már csaknem egytől egyik megszök- tek táborából. Ezek hazájokba visszatérte, részint az erdők- ben s keresztény házakban rejtöztek el, részint rendes fog- lalkozásaik után látnak, s a Kaimakánt arról értesitik, hogy családjaik éhen halnak, ha nekik ujra a csatatérre kellene indulniok. A török hatótágok az igy hazaszökötteket fogdos- sák s lánczra verve Omer basa táborába küldik. De a tá- madt nagy ür csak ugy látszik kitölthetőnek ha a bosnyák mohamedánok közt általános fölkelés rendeltetik el. Az il- lető pasa erre már hirszerént fel is van hatalmazva. A nép igen el van keseredve az ozmán kormány ellen s nagyobb része nem csinál titkot abbeli ohajtásából, hogy Auszfria szállja meg e mágyar koronához tartozott tartományt s ve- gye védelme alá az elviselhetlen nyomás ellen. 

Egy mult hó 17-ről kelt s Omer pasa montenegrói tá- borából érkezett, gyözelmi hirt tartalmazó jelentés nem oko- zott Konstantinápolyban oly nagy szenzátiót, minőt a szer- dár várt volna tőle. Egyáltalán még a legvérmesebb törö- kök is csak bizalmatlansággal fogadták ezen jelentést. El- lenben általánosan aggódnak Abdul Azisz kiméletlen eljá- rása miatt az örökös hivatalnok változtatásokkal, miknél szándékosan a leghasznavehetőbbek mellőztetnek. Subbi bég hivatalbóli megfosztása világosan tanusitja, hogy a kormány nem csak távol van minden reformszándéktól, hanem a régi kerékvágásba jobban visszaesik, mint Abdul Medsid ko- rában. 
A konstántinápolyi örmény 

jeruzsálemi patriarka választását 
A haladási és orthodox párt egymás irányában igen ellen- séges állást vön, a mit egyrészről a porta határozatlan po- litikája, másrészről pedig Oroszország ármánykodásai igen veszedelmessé tenni fenyegetőznek. Az örmény egyháznak Aschmaziánban tartozkodó feje a miniszterium által megke- restetvén, egy bullát bocsátott ki, melyben nem csak méltá- nyolja a régi párt szándékát, hanem az uj pártot formasze- 
rüleg kiközösítéssel fenyegeti, ha régi szokás szerint nem 
egy szerzetest választ a jeruzsálemi zárdából. Ezen pásztori levél a kedélyeket még jobban fölizgatá, s miután az ünne- pélyes választás napja már közelg, a két párthoz tartozók már oda hagyják foglalkozásaikat, hogy annál biztosabban megjelenhessenek a patriarkátus épületében. 

– Jassyból oct. 28-ról irják ; A központi bizott- mánynak egy küldöttsége érkezett Jassyba, s magával hozta ezen nagy államtest egyhangu beléegyezését a két törvény- hozó testület egyesitését illetöleg a földtehermentesi- tés tárgyában, valamint a fejedelemségek tökéletes unioját illető ismételt kivánalmak iránti nyilatkozatot is. A küldök. séget a fejedelem fogadta, beszédét a következő szavakkal rekesztvén be : „A suzerán udvar és a kezeskedő hatalmak melyeknek meleg rokonszenvét megnyerni szerencsések va- lánk, azzal foglalkoznak a jelen pillanatban, hogy valósit- sák az uniót, mely egyedül képes a fejedelemség jövőjét megszilárditni. 4 

egyház bonyodalmai az uj 
illetőleg tetőpontra hágtak. 



Ujabbak. Egy magán távirati sirgöny szerint ő 

cs. kir. ap. Felsége folyó hó 7-ről az erd. udv. kanczel- 

lária elnökségéhez intézett legmagasabb kézirata s
zerint 

Nádasdy grófot, val. b. titkos tanácsosl, ő Felsége mi- 

niszterévé kinevezni, s ideiglenesen, további rendeletig, 

az erd. udv. kanczellária vezetésével legkegyelm. meg- 

bizni méltóztatott. 
— A ,M. O."-nak sürgönyzik Bécsből nov. 6-ról: 

A holnapi ,„W. Z.* egy csász. kéziratot hoz a m. kan- 

czellárhoz. A császár kijelenti akaratát az alkotm
ányos 

engedményekhez ragaszkodni, remélvén hogy az ország-
 

gyülés nem sokára összejöhet, megparancsolván, hogy 

a kir. tekintély helyreállitása végett a szükséges rend- 

szabályok megtétessenek. Gr. Pálfly Móritz Magyaror- 

szág helytartójává neveztetik ki. A politikai kormányzat, 

az igazságszolgáltatás és adóügy kezében összpontosit- 
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tatik. Az örökös főispánok helyettest nyernek; a töb- 
biek helyibe ujak vagy kir. biztosok. A helytartó alatt 
állnak. A helytartótanács s a helyhatóságok testületi mü- 
ködése a megzavart közrend helyreálltáig megszün; a 
megyei s városi bizottmányok feloszlattatnak. A végre- 
hajtási uj közegek oltalma alatt állnak a katonai törvény- 
székeknek s ezek katonai törvények szerint itélendnek 
politikai vétkek s vétségek felett. 

— A hivatalos bécsi ujság alaptalannak állitja azon 
hirt, hogy az osztrák császár ő Felsége és a porosz király 
közelebbről Breslauban találkozni fognának. 

— Nápolyból irják folyó hó 3-ról : Cialdini igy vég- 
zé a hatodik hadtesthez intézett búcsunapi parancsát: „Re- 
ménylem, nem sokára más tért találunk, melyen hozzánk 
méltóbb ellenséggel fogunk harczolni. 

Gabonaár Kolozsvártt November 7-én 1861 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 5 frt 20 kr. Elegybúza 4 ífrt 40 kr. Rozs 
3 frt 80 kr. Árpa 2 frt 40 kr. Zab 1 frt 40 kr. Török- 
búza 3 frt 40 kr. Pityóka 1 frt 75 kr. Marhahús z 14 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 

November 8-ikán: Nemzeti kölcsön 80.80. 0/, Metalli 
66.80. Bank-részvény T46.—. Hitel-részvény figke Váltó 
Londonra 138.20. Ezüst 137.65. Arany 6.57. 

November 5-dikén : Urbéri kárpótlási kötvény : M: 
országi 67.25. Erdélyi 64.25. ny: Magyar- 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DAÁNIHL. : 

HIRDETÉSEK. 

és HIVATALOS. 
k 

1401.1861 Hirdetmméeémy. 
A fels. kir. Főkormányszéknek f. évi october 22-én 9008. sz. alatt kelt rendelete kö- 

vetkeztéhen az ezen intézet fegyenczeinek a jövő 1862-ik évre járuló 

500 pár czipöhez szükségellető bőr-anyagok, u. m. páronként 1 pár borjubőr fő és 

sarokbőr, 1 pár fontostalp, 1 pár talpbérlés, 3 pár sarokfolt, ráma, sarokbérlés, és 1 pár 

füzőszij, valamint talpalásra szükségeltető 
1000 pár fontostalp szállitása végett ezen intézet hivatalos irodájában folyó november 

hó 18-án reggeli 10 órakor szóbeli árcsökkentés fog tartatni, melyre a vállalkozni kivánók 

ezennel meghivatnak. 
A fenn kitűzött időpontig írásos ajánlatok is elfogadtatnak , melyekben az ajánlott 

mennyiség és ár betükkel és számokkal kiirandó. 

A fennebbi ajánlatokhoz bánatpénzül 300 o. é. frt csatolandó, és ezen öszveget köte- 

lesek a jelen leendő árcsökkentők is az árcsökkentés kezdete előtt letenni, mely öszveg a 

szállitást ki nem vevőknek az árcsökkentés megejtése után azonnal, a megtartónak pedig 

a megtörtént hiánytalan szállitás után vissza fog adatni. 

Az ezen szállitásra vonatkozó szorosabb feltételek 

hivatolos órákban addig is megtekinthetők. 
Szamosujvártt, november 5-én, 1861. 

(357) 
1406.1861 

(1-3) 

az intézet irodájában a szokott 

Rácz Péter, várnagy. : 

Gi-3) 

: Hirdeteés. 
A felséges kir. Főkormányszéknek f. évi october hó 29-kén 9677. sz. alatt kelt ren- s 

delete következtében a szamosujvári országos fegyintézet fegyenczeinek a jövő 1862-dik 

évben szükségeltető élelmek szállitása végett folyó november hó 18-án reggeli 10 órakor 

a fennebbi intézet irodájában szóbeli árcsökkentés fog tartatni, melyre a vállalkozni ki- 

vánók ezennel meghivatnak. 
Minden vállalkozni kivánó köteles az árcsökkentés megkezdése előtt 2000 frt o. é. 

bánatpénzül az árcsökkentő bizottmány kezébe letenni, mely öszveg me
g nem tartóknak a 

megejtett árcsökkentés után azonnal vissza fog fizettetni, megtartóé pedig a feltételekben 

kikötött biztositékba fog számittatni. 
Az ezen szállításra vonatkozó szorosabb feltételek az intézet irodájá

ban a szokott hi- 

vatalos órák alatt addig is megtekinthetök. 

Szamosujvártt, november 7-én, 1861. 

(358) 

1407.1861 Nirdlets 
A fels. kir. Főkormányszéknek f. évi october hó 29-én 9304. sz. alatt kelt rendelete 

következtében a szamosujvári országos fegyintézet ör-személyzetének a folyó 1861/,-dik 

közigazgatási évben járuló ruházatához szükségeltető anyagok, u. m. 

3052/, röf szerecsen szürke 18/, rőf széles nadrág- és mellénynek való posztó; 

111 tuczet nadrágra való fekete csont gomb; 

551/, tuczet rézfülü, mellényre valój fekete száru gomb; 

2771/, rőf 1 rőf széles nadrág és mellény bérlés, és zsebnek való vászon; 

111 darab zöld posztó sapka, fénymázos szemernyővel, szükséges 
zsinor és rózsával 

és viaszos vászon boritékkal; 
1 darab ezüsttel szött kardbojt; 

24 ,selyem kardbojt szállitása végett folyó november hó 18-án reggeli 
10 óra- 

kor a fennebbi intézet hivatalos irodájában szóbeli árcsökkentés fog 
tartatni, melyre a vál- 

lalkozni kivánók ezennel meghivatnak. 
Mindan vállalkozni kivánó köteles az árcsökkentés megkezdése előtt 150 o. é. forint 

bánatpénzt az árcsökkentő bizottmány kezébe készpénzben 
lefizetni, mely öszveg meg nem 

tartónak a megejtett árcsökkentés után azonnal, megtartónak pedig 
a megtörtént hiánytalan 

szállitás után vissza fog fizettetni. 
Az ezen szállitásra vonatkozó szorosabb feltételek az intézet irodájában 

a szokott hi- 

talos órák alatt addig is megtekinthetők. 
Szamosujvártt, november 7-én, 1861. 

(652) 

Rácz Péter, várnagy. 

(1-3) 

FÉmY. E 

Rácz Péter, várnagy. 

(2–3) 

Árlejtési hirdetmény. 
A nemes Alsófehérmegye megyei fogházában találtató fegyenczek és foglyok élelmezése 

következő 1862 dik év január 1-ső napján kezdőleg, ugyanazon év december 
hava 31-ik napjáig 

bezárólag terjedő egy egész évre, folyó év december 2-dik napján délelőtti 140 órakor, N.-Enye- 

den, a megyeháznál tartandó árlejtés utján ki fog adatni; az árlejtési feltételek 
a megyei levéltár- 

ban előre is bárki által megtekinthetők. 

Alsó-Fehérmegye tisztségének N.-Enyeden nov. 2-án tartott üléséből 
Kiadta Gyarmathi Som a főjegyző. 

(3-3) (350) 

9526. 1861. Hirdetmiémy. 
A bécsi cs. k. egyelemnél a mütői gyakorlatra fennálló erdélyi 315 frt o. é. évi jutalom- 

mal és 63 frt o. ért. szálláspénzzel egybekötött alapitvány az 1861/, oskolai évtől kezdve az 

1863/, oskolai évig bezárólag ürességbe lévén, erre a
 csőd ezennel kihirdettetik. 

A pályázók hiteles bizonyitványokkal ellátott kérelmei, melyben nemzetiségek, születés 

helyek, a hazai nyelvek ismerete s hogy orvostudori oklevéllel ellátva vagynak — kimutatva 

legyen — folyó évi karácsonhó 1-éig alólirt k. főkormányszékhez benyujtan
dók. 

Megjegyeztetvén végül, miszerint a pályázók kérelmeik mellé még egy kötelező okmányt 

is tartoznak mellékelni, mely szerént magokat arra kötelezik, hogy tanulmányaik bévégezte 

után legalább 10 évig Erdélybe fognak szolgálni. 

NMEM HIVATAIOS. 
szalloda szebenben a Biszmódi 

miczábam a „VIagyar koromalozés. 
Midőn alólirtnak az irányába eddig is tanusitott méltányos részvétért szerencséje van ünne- 

pélyes köszönetet nyilvánitani, bátorkodik egyszersmind jelenteni, miszerint a haszonbér jelenté- 
keny alább szállitása következtében, azon előnyös helyzetbe jött, miként nevezett szállodájába ké- 
nyelmesen s illően felszerelt szálló szobák, valamint az ujonnan kiegészitett s épitett táncz- és 
zene-terem, mely zene- és más műelőadásokra alkalmas, ujra ékitve, feldiszitve, jelentékenyül 
leszállitott szabott ár mellett szolgálatra készen állnak. 

A közelebbről hasonlólag ujból diszitett s szerelt étterem és kávéházi helyiségek. a legizle- 
tesebb étkekkel ellátva, étla p szerint s időszakonként, valamint bel- és külföldi borok, nemkü- 
lönben tiszta s különösen az ugynevezett St. Markus Salon ser, szintugy minden meleg ita- 
lok a legillőbb áron pontosan szolgáltatnak ki. 

Szállodám el van látva tágas ivezett istállókkal, szekérszinekkel, melyeket a saját uti foga 
tokkal ellátott t. cz. szállóknak, utazóknak különösen ajánlhatni. 

A további részvétet kérve S. Prokopp, 
a Magyar Koronához czimzett szálloda bérlője. 

o rrr 
(32) 9/ 1861.1 (13-13) d 

Wvanódi 

MOLL SEIDLIGZ P0A 
mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 

3 Középponti raktára a „Gólyához czimzett gyógyszertár Bécsben, és 

egyedül az alábh megnevezett raktárakban kapható. 

. 

Figyelmeztetés. Miután tapazztaltam, hogy az ugynevezett Seidlitz-por használati 

ulmutatásokkal árultatnék, melyek szóról szóra az enyim szerint utánozva, a közönség 

csalódására, még saját névaláirásomat is viselik, s ily módon azok külsőjökről itélve 

saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhetők lévén, bátor vagyok azért ezen hamisi- 

tások ellenébe óvásul mindenkit azon megjegyzéssel figyelmeztetni, miszerint az ilyne- 

mű szereknek megkülönböztetése végett, minden általam készitett skatulya Scidlitz- 

por saját óvó bélyegemmel van ellátva, s minden egyes por-adagot magába foglaló 

fehér papiroson ezen esmertető-jegy ,Moll Seidlitz-pora" (Molls Seidlitz- 

Pulver) viznyomáson látbató. 
Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 ft 25 kr. o. é. 

Használati utasitással minden nyelven. 

E porok számtalan, rendkivüli esetben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden 

eddig elő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók, A csá- 

szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes 

piz nyitványul szolgál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés , 1o- 

vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfajás, vértorlódás, köszvény- 

szerű tagfájdalom, s végül hysteria, hypochondria, tartós hányási inger stb. eseteiben e 

legjóbb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki Ezen, 

már nagy csomaggá nőtt levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szenvedők- 

nek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógymódot hasztalan használták, ezen 

egyszerű házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszszanyerték. 

Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanitók, kereskedők, kézmü- 

vesek, mű észek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, söt gyógyszerészek és 

orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék, a kiknél azelőtt 

a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik csupán a 

valódi Seidlitz-Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek. 

Valódi minőségben kapható csupán csak 
Kolozsvártt: RITTER Tr. özv. gyógysz. Továbbá Beszterczén: Szongot 
György. Sz.-Agothán: Knall K. gyógyszerész. Déván: Büchler A. Brassóban: Jekelius 

FNagy-Szebenben : Müller gyógyszerész M.-V ásárhelytt: Bucher M. Burdacs 8. 

N.-Bányán: Haracsek. Nagy-Károlyban: Schöberl, N.-Vár adon: Jánky Antal. 

Segesvártt: Misselbacher. Szilágy-S omly ón: Orawetz A. Vajda-Hunya don: 

Marschal. Zilahon: Harmath S. F. 
A fentebbieknél megrendelhető továbbá a : 
Dorsech-halmájolaj, 

Lobry és Portontól, Utrecht, Németalföld. 

Az egyetlen fajta, a mely mindig betöltés al- 

kalmával Müller tanár által vegykémleti vizsgálat 

, . lá vétetik. s ólom tokczával bedugaszolt üvegek- 

Eredeti fiaskókban, használati utasitással Den Táldetik szét, dlyekem s ped, és Porton 

2 frt 10 kr és 1 frt 5 kr o. é. ház firmája van. 

A Dorsch-halmájolaj Európa minden orvosi tekintélyei által mell és tüdö- 

betegség, görvély (Scrophula), angolkorság (Rhachitis), rheumatismus és köszvény, rög- 

zött börkiütés, szemgyuladás, idegbetegség stb. ellen mint kitünő gyógyszer elismert 
eredménynyel rendelvényeztetett. 

PYRETHRINV-SZÁJVIZ 
a fogak és foghus tisztán és épen tartására. Egy eredeti üveg ára 1 írt 5 kr o. é. 

APyrethrin-szájviz tisztán növényi anyagokból áll, s számos kisérlet és ta- 

pasztalat áltat igazolt minden tulajdonokat egyesit magában, minélfogva az ép 
fogak és 

foghus minden külső és belső káros befolyás ellen védve, épen tartatnak, sőt az e részeken 

honos betegségeket legyőzi és a kóranyagot tökéletesen eltávolitja, 

Kolozsvártt, Mindszenthó 28-án, 1861. 
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Nyomatott az ev. ref. fötanoda betülvel. (Bel-farkasutcza 74 sz.) 
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